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Вступ
Наукова робота – це самостійно виконане наукове дослідження певної проблеми, яке відповідає науковим принципам, має певну структуру, містить результат власного пошуку, власні висновки. Її якість може бути визначена такими критеріями:

· актуальність обраної теми;
· складність, науковість, повнота розкриття теми;
· аргументованість висновків;
· елемент творчості;
· стиль, грамотність.
Перш ніж працювати над темою дослідження, учень повинен мати уявлення про методи наукового дослідження – тобто шлях дослідження, спосіб досягнення рішень конкретних завдань. При дослідженні мовних фактів можуть бути використані, наприклад, такі методи: індукція, дедукція, аналіз, синтез, описовий, порівняльно-історичний, лінгвістичної географії, зіставний, структурний, методи соціолінгвістики (анкетування, інтерв'ювання, спостереження, експериментування тощо). 
Наукова робота учня з української мови є самостійним дослідженням актуальної для сучасної лінгвістики проблеми і має відповідати всім вимогам до робіт цього жанру. Оскільки для логіки наукового дослідження й опису його результатів існують досить специфічні закони, і я маю певну практику і результати підготовки учнівських науково-дослідницьких робіт з української мови, вважаю за необхідне дати дослідникові-початківцю деякі методичні рекомендації, зосереджуючи увагу на таких питаннях: 1) організація дослідження (визначення його матеріалу й напрямку; ознайомлення з літературою, та її опрацювання; аналіз мовних фактів) і 2) опис результатів дослідження (структура роботи й вимоги до викладу думки; технічне оформлення роботи).

У розділі "Організація дослідження" вміщено поради щодо пошуків необхідної наукової літератури й методики роботи над нею, а також відомості про характерні особливості лінгвістичного дослідження й рекомендації, які стосуються всіх його стадій.

У розділі "Опис результатів дослідження" звертається увага на додержання жанрово-стильової специфіки наукової роботи.
Організація пошукової діяльності учнів дає їм можливість самостійно та цілеспрямовано працювати, розвиває креативне мислення, вдосконалює систему теоретичних знань, практич​них умінь та навичок. Але учитель повинен усвідомлювати, що робота над розвитком науково-дослідницьких здібностей учнів має являти собою цілісну систему навчання, а не бути епізодичною. Лише за такої умови ми можемо досягти якісних результатів.
Діагностична програма вивчення рівнів готовності педагога до пошукової діяльності
	Ком-
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	Показ-ники
	Ознаки прояву показників Готовності педагога до пошукової діяльності

	
	
	Високий рівень
	Середній рівень
	Низький рівень

	1
	2
	3
	4
	5

	1. Мотиваційно-орієнтаційний
	1. Потреба у творчій діяльності
	Стійка творча активність та продуктивність. Прагнення творчого оволодіння професійними методами, прийомами, засобами пошукової діяльності. Ствердження цінності творчості в педколективі.
	Установка на творчу взаємодію з колегами. Бажання брати участь у пошуковій діяльності не завжди приносить усвідомлене задоволення. Знання і навички організації пошукової діяльності використовуються епізодично.
	Відсутність або слабке вираже-ння творчої активності, відсутність особистісно-значущого відношення до пошукової діяльності. Не відмічають реального пози-тивного впливу пошукової діяльності на подальшу педагогічну роботу.

	
	2. Цільова спрямованість

Особистості педагога
	Вміння визначити мету пошукової діяльності. Мета відповідає базовим цінностям школи, її філософії відповідно до конкретних завдань, а цілей – відповідно до засобів їх досягнення
	Прагнення визначити цілі та завдання власної дослідно-експериментальної роботи.
	Не сформова-ність цілей власної діяльності.


Продовження таблиці

	1
	2
	3
	4
	5

	2. Змістовно-оперативний
	1. Технологічність
	Володіння технікою організації та проведення дослідної роботи. Творче застосування педагогічних досліджень і моделювання нового педагогічного досвіду. Використання власних оригінальних прийомів та методів
	Орієнтація на оволодіння новими технологіями. Виконання творчих завдань у більшості носить епізодичних характер.
	Володіння в основному традиційними методами та прийомами навчання. Зна-ння з організації і проведення пошукової роботи не використову-ються. Перевага завданням репродуктивного характеру. Відсутність прагнення досліджувати проблеми на пошуковому рівні.

	
	2. Особистісно-зорієнтована

взаємодія в освітньому середовищі
	Творче перетворення середовища розвитку учнів на підставі власних інновацій. Застосування в педагогічній практиці засобів діагностики та корекції індивідуальних особливостей школярів, реалізація різнорівневого підходу.
	Знання засобів елементарної діагностики рівнів готовності до навчання; спроба реалізації диференті-йованого підходу. Здатність до співтворчості у сумісній праці не реалізується повною мірою.
	Низька здатність займати адекватну рольову позицію у різких діалогових ситуаціях. Неспроможність оперативно знаходити аргументи з метою наближення опонента до власної позиції.


Продовження таблиці
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	5

	
	3. Інноваційна культура
	Сформованість педагогічної свідомості, що проявляється у пошуково-перетворювальному стилі мислення; креативність педагога, його творче уявлення та інтелектуальна активність, які свідчать про рівень професійної компетентності педагога. Самостійний пошук нової інформації з метою саморозвитку.
	Психолого-педа-гогічні знання, уміння, навички щодо засвоєння Інновацій використовуються епізодично.

Недостатньо розвинута педаго-гічна ситуація. Творчий підхід до вирішення завдань не виражений достатньою мірою.

Орієнтація на пошук нової інформації відбувається лише за допомогою зовні-нього спілкування.
	Несформованість професійно-значущих особистісних якостей педагога, неспроможність до формування індивідуального стилю діяльності.

Низька здатність до висунення суб'єктивно нових ідей або їх відсутність.

Відсутність прагнення до пошуку нової інформації.

	3. Оцінювально-рефлексивний
	1. Педагогічний аналіз
	Вміння оцінити свій індивідуальний стиль і побудувати план власної діяльності. Здатність до проектування. Вміння осмислити свою діяльність відповідно до науково-теоретичних педагогічних знань. Здатність до рефлексії власного досвіду.
	Прагнення до самовиховання творчих здібностей не відповідають їх реалізації.

Реальна оцінка себе і своїх можливостей, але з тенденцією занижування або завищення.
	Відсутність об'єктивності оцінювальних висновків щодо процесу та результатів діяльності. Занижена або завищена оцінка як себе, так і інших.


Закінчення таблиці

	1
	2
	3
	4
	5

	
	2. Ієрархія .уявлень про пошукову діяльність
	Усвідомлення педагогом творчої спрямованості пошукової діяльності

Обґрунтування й усвідомлення критеріїв конкретних інновацій та їх цільового призначення.

Вміння передбачити майбутні потреби і проблеми  пошукової діяльності, тобто прогностичність педагога.

Усвідомлення визначення нової ролі вчителя-дослідника.

	Розуміння суті педагогічних інновації не завжди призводить до освоювання позитивного впливу пошукової діяльності на успіх майбутньої роботи.
	До участі в педагогічних інноваціях педагога спонукають лише мотиви обов'язку.

Педагог заперечує можливість впливу даної роботи на подальшу діяльність.


___________

1. К.В.Макагон. Діагностика готовності педагогів до пошукової діяльності // Педагогічні інновації; ідеї, реали, перспекшаи. Збірник наукових праць. Випуск 5. - К.: 2001,
2. Організація   дослідження
Тема
Важливим кроком є вибір теми дослідження. Правильно обрати тему роботи – це наполовину забезпечити її успішне виконання. При цьому потрібно обов'язково враховувати сили й здібності учня. У самому формулюванні теми міститься мета дослідження, яка в процесі дослідження може розвиватися й збагачуватися, але її суть залишається тою самою, доки проблема не буде розв'язана. Тема повинна бути актуальною та відзначатися новизною.
Якщо говорити про лінгвістику, то й надалі залишається актуальним дослідження структури мови, її рівнів і одиниць (фонем, морфем, лексем, синтаксичних конструкцій) у їх синтагматичних зв'язках та парадигматичних відношеннях... Не втратили значення дослідження зв'язків і співвідношення мовних явищ і мови в цілому з позамовною дійсністю – проблеми кореляції мови і мислення, мови і суспільства, мови і культури тощо, закономірностей розвитку і функціонування мов... Актуальним є вивчення процесу становлення і функціонування мови як державної, шляхів нормування і стандартизації української галузевої термінології, а також дослідження нових явищ, спричинених сучасними суспільно-політичними обставинами... Актуальними, залишаються дослідження з лексикографії, лінгводидактики, машинного перекладу, автоматичного пошуку інформації тощо. Назва теми повинна бути простою, короткою і оригінальною, іноді для більшої конкретизації до назви можна додати невеликий підзаголовок (2-5 слів).
Визначення матеріалу і напрямку дослідження
Обравши тему, слід визначити, наскільки широко представлене в матеріалі явище, яке розглядається, і тоді вже остаточно здійснювати певний напрямок дослідження. Так, тему «Синоніми у творчості Тараса Шевченка» можна опрацювати на матеріалі його ліричної поезії або всього поетичного доробку; вивченню можуть бути піддані і загальномовні, і контекстуальні синоніми або лише одна з цих груп; урешті-решт дослідника може зацікавити використання поетом дієслівної синонімії. Якби там не було, визначення матеріалу й напрямку, дослідження учень повинен обґрунтувати.

Ознайомлення з науковою літературою

 та її опрацювання
Теоретична і практична цінність будь-якого дослідження залежить від його наукової новизни. Отже, учень повинен сказати своє слово в науці, а щоб це слово було новим, він має знати, що вже зроблено його попередниками, які існують думки з приводу обраного ним предмета, тобто йому потрібно звернутися до спеціальної літератури.
Організація пошуків потрібної наукової літератури.

Робота з каталогом
Як же цю літературу знайти? Починати треба з бібліотеки, з бібліографічного відділу (існує в наукових бібліотеках). Одержавши пораду досвідченого спеціаліста, необхідно вибрати з каталогу все, що стосується обраної теми. Орієнтиром у цих пошуках має бути характер теми. Будь-яка тема з української мови передбачає ознайомлення з лінгвістичною літературою, безпосередньо присвяченої досліджуваному явищу: це можуть бути як спеціальні українознавчі студії, так і праці, що аналізують відповідне явище у споріднених мовах, зокрема в російській, а також роботи із загального мовознавства і словники. Коли ж тема межує з літературознавчою, про що свідчить наявність у її формулюванні специфічних власних назв – імен письменників, заголовків їхніх творів, а також назв літературних шкіл, течій тощо (напр., «Колірна лексика в ліриці Максима Рильського» або «Складноскорочені слова в поезії Розстріляного Відродження»), то робота над нею потребує пошуку наукових праць, які стосуються особливостей використання досліджуваного явища в текстах не тільки того письменника (письменників), чиє ім'я згадується у формулюванні теми, а й інших авторів. Крім цього, корисним буде звернення до наукових розвідок загального характеру – про творчість, про поетику того автора (авторів), чиї тексти є матеріалом дослідження: це дасть змогу увійти в художній світ письменника, перейнятися його світосприйманням, збагнути особливості його стилю, що конче необхідно для проникнення у специфіку його мовленнєвої манери, а отже, для встановлення закономірностей у використанні ним досліджуваного явища.

Оформлення бібліографічних карток 

Створення картотеки наукових праць
Назва кожного джерела виписується на окрему бібліографічну картку, яка повинна бути точною копією каталожної: це згодиться й для замовлення відповідних матеріалів у бібліотеці, і для укладання списку літератури (він обов'язково додається до роботи). Картки розставляються в алфавітному порядку – створюється картотека наукових праць.

Порядок ознайомлення з науковою літературою
Особливу увагу надають змісту, передньому слову, висновкам, якими закінчуються розділи. У такий спосіб легко визначити черговість і характер роботи з літературою. Починати, треба з фундаментальних праць (вони підлягають докладному вивченню). Що ж до праць, які стосуються теми дослідження лише опосередковано, то можна обмежитися студіюванням окремих їх розділів або навіть певних сторінок.
Як фіксувати прочитане
Найбільш раціональною формою фіксації прочитаного є виписки, звернення до яких рівнозначне зверненню до першоджерела. На кожну виписку відводять окрему картку (нею може бути одинарний аркуш з учнівського зошита), яка заповнюється тільки з одного боку. Ліворуч, у верхньому кутку сторінки, вміщують відомості про джерело виписки, праворуч, угорі, посередині рядка, зазначають тему виписки. Нижче подають її текст (без лапок). Після нього в дужках указують сторінку, з якої цей текст списаний. Наводжу зразок такої виписки:
Коцюбинська М. Етюди про поетику Шевченка. - К.: Рад. письменник, 1990. - 272 с.

Аналіз мовних фактів
Дослідження мовних фактів передбачає кілька стадій, а саме:

1) відмежування об'єкта дослідження від інших, подібних до нього явищ;

2) первинне спостереження над матеріалом і висунення гіпотези про закономірності, з якими пов'язане існування досліджуваного явища і його функціонування в тексті; укладання програми дослідження;

3) здійснення суцільної вибірки з фіксацією всіх фактів, що підлягають аналізу;

4) обробку здобутих даних: систематизацію спостережень, перевірку гіпотези і встановлення певних закономірностей.

Відмежування об'єкта дослідження
Ґрунтується на аналізі теоретичних положень, вибраних із різних джерел, і зводиться до встановлення істотних ознак явища, що розглядається, і до розробки процедури його розпізнавання. Так, якщо дотримуватися традиційного погляду на лексичну антонімію, то суттєвими ознаками загальномовних антонімів слід вважати не тільки протилежність лексичних одиниць за значенням, а й віднесеність цих одиниць до однієї й тієї самої частини мови. У цьому випадку процедура перевірки на антонімічність складатиметься з двох операцій: 

1) установлення віднесеності до однієї частини мови тих лексичних одиниць, які сприймаються як протилежні за значенням; 

2) за умови позитивного вирішення цього питання – зіставлення їх значень шляхом компонентного аналізу. Щоб установити лінгвостатус досліджуваних фактів, у більшості випадків застосовується комплексна методика, яка розробляється відповідно до специфічних ознак досліджуваного об'єкта.
Первинне спостереження за матеріалом 

і висунення гіпотези. Укладання програми дослідження
Наступний крок – це спроба встановити якісь закономірності в матеріалі, обраному для дослідження, і висунути гіпотезу. Проглядаючи, наприклад, поезії Лесі Українки на предмет виявлення в них антонімів, можна помітити, що інколи в одному вірші антоніми-прикметники поєднуються з одним і тим самим іменником («думки веселі і сумні» – «До мого фортепіано») або з іменниками-антонімами («І темна ненависть, і ясна любов» – «Поет під час облоги»). Це дає підстави припустити наявність семантичних відношень між словами, які сполучаються із членами антонімічних пар, і про існування певних закономірностей у синтаксичних зв'язках антонімів. Тому, укладаючи програму дослідження, необхідно передбачити аналіз семантики слів, які входять до сполучення з членами антонімічної пари, і спостереження за наявністю/відсутністю синтаксичних зв'язків як між членами кожної антонімічної пари, так і між членами різних пар.
Від програми дослідження залежить характер і обсяг виписок із текстів, що служать його матеріалом. Наприклад, деталізована програма спостережень за функціонуванням антонімів у ліриці Лесі Українки змушує дослідника позначити на картках з виписками згадані вище зв'язки членів антонімічних пар, для чого потрібно звернутися до об'ємних фрагментів тексту.

Картотека фактичного матеріалу
З'ясувавши характер і обсяг виписок із текстів, що підлягають аналізу, слід удатися до суцільної вибірки й узяти на облік усі вживання досліджуваного явища, фіксуючи кожне з цих уживань на окремій картці (бібліографічні відомості про ці тексти подаються на інших бібліографічних картках).

Створюючи картотеку фактичного матеріалу, потрібно подбати про зручність його обробки і додержувати певного стандарту. Якщо виписки значні за обсягом, краще скористатися картками розміром 13х19 см; в інших випадках оптимальним буде розмір поштової листівки. Заповнювати картку слід тільки з одного боку, залишаючи вгорі і ліворуч по 3 см. Доцільно наперед продумати умовні позначки і послідовно їх застосовувати (підкреслення, використання різних кольорів, певні скорочення, винесення на поле тощо. Поле заповнюється пізніше, під час обробки матеріалу). Праворуч, угорі, треба дати умовне позначення змісту картки; це може бути слово, якщо воно є предметом розгляду, антонімічна пара, фразеологічний зворот, назва морфологічної форми чи синтаксичної конструкції і т.ін. Напр.: ЗАКЛЯТИЙ (досліджується обмежена сполучуваність прикметника), ДЕНЬ – НІЧ (досліджуються антоніми), ДІЄСЛІВНА ФОРМА на -но (досліджується вираження головного члена в безособовому реченні) тощо. Заголовки такого типу стануть основним орієнтиром для розміщення карток у картотеці.

Необхідно передбачити оптимальний обсяг відомостей, які слід занести на картку, пам'ятаючи, що їх відсутність може обернутися додатковою витратою часу на перегляд уже підданого вибірці матеріалу. Тому рекомендую зазначати на картці одразу не тільки ім'я автора, том і сторінку, а й назву твору і рік, яким він датується.
Обробка здобутих даних
Осмислення матеріалу відбувається вже на початковій стадії його добору: роблячи виписки, дослідник не може не звертати уваги на особливості виписуваного. Усе, що спадає на думку, слід одразу занотовувати (для таких нотаток краще мати окремий невеличкий зошит). Ці зауваження знадобляться, коли обробка матеріалу вестиметься планомірно. Закінчивши добір матеріалу, вдаються до його аналізу, унаслідок якого на картки наносять додаткові дані (для цього використовують поля). Розрізняючи, напр., контекстуальні й загальномовні синоніми, їх стильову приналежність, застосовують такі умовні позначки, як ЗАГ. (загальномовний), КОНТ. (контекстуальний), РОЗМ. (розмовний) тощо. Розкладаючи картки за певними ознаками, дослідник систематизує матеріал, класифікує його, робить висновки щодо закономірностей функціонування аналізованого явища, його розвитку і т.ін.

У процесі обробки матеріалу первісна гіпотеза має або знайти підтвердження, або бути спростованою. Негативні наслідки теж є наслідками, і в деяких випадках вони багато важать, бо можуть стимулювати подальший пошук вирішення проблеми.

3. Опис результатів дослідження

Структура тексту й вимоги до
 викладу думки
Робота має складатися із вступу, основної частини, висновків (кожен із цих її структурних компонентів може бути підданий подальшому членуванню). Наприкінці вміщується список використаної літератури. Деякі матеріали можуть бути винесені в додаток: напр., словник, складений дослідником (словник антонімів, використаних письменником тощо).

Як писати вступний розділ
У вступному розділі, як правило, висвітлюються такі питання: 

1) актуальність роботи, її мета і завдання; 

2) наукова новизна дослідження; 

3) вихідні позиції дослідження 

4) його матеріал; 

5) методика дослідження; 

6) теоретичні практичне значення його результатів.

У вступі потрібно розкрити сутність і стан вивчення проблеми, що розглядається, її значущість. Чітко визначити предмет дослідження, вказати, хто з науковців працював над дослідженням даної теми, що вдалося вирішити, які питання потребують подальшого опрацювання. 
Актуальність роботи
Обґрунтовуючи актуальність роботи, необхідно сформулювати проблему, висвітлити стан її дослідженості довести важливість розробки як у теоретичному, так прикладному плані, зупиняючись, зокрема, на можливості використання здобутих результатів у викладанні української мови (а інколи й літератури) у загальноосвітній школі. Оцінюючи ступінь дослідженості проблеми, потрібно встановити, що вже відомо і хто з лінгвістів додержує тієї чи тієї концепції, що привернуло увагу вчених, але не стало об'єктом детального аналізу і що взагалі випало з поля їх зору.

Мета і завдання дослідження
Формулюючи мету і завдання дослідження, потрібно виходити з того, що саме ці формулювання визначають його спрямованість і хід, отже, від них залежатиме і структура роботи (кожному з поставлених завдань має відповідати певна її частина). Тому у вступі висвітлюються тільки основні завдання дослідження (їх може бути п'ять-шість).
Наукова новизна дослідження
Що ж до наукової новизни роботи, то висвітлення цього питання потребує від дослідника об'єктивної оцінки результатів його праці. Новизну дослідження, виконаного учнем з урахуванням усіх вимог, може становити уточнення певних наукових понять, поглиблення знань про особливості функціонування тих чи тих мовних одиниць установлення нових взаємозв'язків цих одиниць у досліджуваному тексті, з'ясування закономірностей їх уживання письменником та ін.

Вихідні позиції дослідження
Виклад вихідних позицій дослідження є чи не відповідальнішою частиною вступу: від того, наскільки кваліфікованим буде цей виклад, значною мірою залежить успіх роботи. Тут потрібно розкрити концепцію, яку автор кладе в основу дослідження (концепція може бути як власною, так і запозиченою). Висвітлюючи її, необхідно посилатися на вчених, чиї погляди дослідник приймає або відкидає: будь-яка позиція автора має бути обґрунтованою. Якщо автор вдається до робочого визначення досліджуваного явища, доцільність такого визначення має бути доведена.

Матеріал дослідження
Вибір матеріалу дослідження має бути обґрунтованим з погляду його необхідності й достатності. Наприклад: «У цьому творі письменника широко представлене обране для розгляду явище». 
Методика дослідження
Висвітлення методики дослідження повинно бути чітким і вичерпним: застосування кожного методу має бути описане з посиланням на наукові джерела, з обґрунтуванням його необхідності та доцільності. Особливу увагу слід приділити експерименту, без застосування якого, мабуть, не можна обійтися під час розгляду будь-якої теми.

Обсяг вступу
У роботі учня вступ може займати сторінки три-чотири.

Рекомендації до написання основної частини
Основна частина роботи обов'язково складається з кількох розділів, які можуть мати підрозділи, пункти та підпункти. Знижує рівень роботи переобтяженість її матеріалами, які взагалі не стосуються теми дослідження. В основній частині потрібно зупинитися на теоретичних основах роботи, розкрити зміст використаних термінів, викласти хід дослідження. Учень повинен обов'язково посилатися на авторів і джерела, з яких запозичені матеріали або окремі тези. Зміст роботи має відповідати меті, наприклад, у роботах із літературознавства не слід підміняти аналіз творчості письменника викладом його біографії. Особливої уваги необхідно надати логічності викладу та плавності переходу від викладу одного питання до іншого. Не потрібно зловживати цитуванням, але принципові для змісту роботи думки науковців потрібно процитувати.
Відповідність змісту частини тексту її заголовку
Зміст кожної глави, як і її частин, повинен відповідати заголовку (цієї елементарної вимоги, якої, на жаль, дотримуються не всі початківці). Для цього потрібно членувати текст у процесі його створення; кожну частину починати із заголовка і вступною фразою зазначати, про що саме в цій частині йтиметься (зрозуміло, що насамперед необхідно скласти план роботи, який, звичайно, в ході її написання може зазнати змін).

Аргументація думки
Описуючи хід дослідження і його результати, особливу увагу слід приділити аргументації. Оскільки чільне місце у викладі думки в науковій роботі, за вимогами жанру, посідає міркування, остільки володіння цим типом мовлення є необхідною передумовою істинності всіх тверджень дослідника. Треба вдаватися до індукції (хід думки від часткового до загального), і до дедукції (хід думки від загального до часткового). У системі доказів можна й потрібно використовувати посилання на погляди визначних діячів науки (звичайно, з обов'язковим зазначенням джерела). Усі посилання мають бути доречними, а цитування – помірними. Розвиваючи власну думку, необхідно звертатися до ілюстрацій-прикладів. Аналізу конкретного матеріалу мають передувати кількісні дані, наприклад: «Виявлено п'ять різновидів досліджуваного явища, які становлять двадцять вісім уживань», «Усього розглянуто сто тридцять випадків, серед них переважають…» і под. Ці дані дадуть змогу читачеві скласти уявлення про загальну картину. Створюючи її, можна вдатися до переліку (він не завадить, якщо це робота з лексикології, морфології чи словотвору, але доречність такого переліку автор визначає в кожному конкретному випадку окремо).

Ілюстрування думки
Для ілюстрації своїх тверджень використовують найбільш показові, найбільш переконливі приклади, частину яких піддають детальному аналізу. Обсяг ілюстративного матеріалу регламентувати важко, але все ж можна сказати, що докладно розглянутих прикладів у кожному випадку має бути не менше як три-чотири.

Розмежування свого й чужого
У викладі думки слід чітко розмежовувати своє й чуже, наголошуючи, що саме належить авторові роботи, а що запозичене з праць вітчизняних або зарубіжних учених. Отже, варто користуватися такими виразами: «на нашу думку», «як засвідчує наше дослідження», «як показують наші матеріали», «з нашого погляду», «гадаємо» з одного боку і з другого – «як твердить такий-то», «поділяючи думку такого-то», «ідучи за таким-то», «погоджуючись із міркуванням такого-то» тощо.

Вимоги до розділу «Висновки»
Підсумкам дослідження присвячується спеціальний розділ – «Висновки», який становить квінтесенцію роботи. У цьому розділі повторюються основні положення вступу; викладаються результати дослідження за пунктами; кожен пункт ілюструється двома-трьома найяскравішими прикладами; розкривається значущість роботи – вказується на можливість використання одержаних даних у подальших теоретичних студіях і в практиці викладання української мови (у деяких випадках – і літератури), в основному в загальноосвітніх навчальних закладах. Слід пам'ятати, що нічого нового порівняно з текстом попередніх розділів у «Висновках» не повинно бути.
У висновках необхідно зробити короткий виклад найважливіших результатів, одержаних у ході роботи. Вони мають відповідати меті та завданням дослідження, про які було повідомлено у вступі. Варто наголосити на важливості отриманого наукового здобутку для науки, при потребі можна сказати про перспективу даного дослідження, викласти рекомендації щодо використання одержаних результатів. Висновки мають бути конкретними, підкріплені фактами та логічно випливати з них. У висновках не повинно бути ні нових фактів, ні нових узагальнень порівняно з попереднім текстом.
Укладання і застосування списку літератури
Список літератури пишуть з нової сторінки й називають «Література». Якщо ж під час дослідження користувались архівними матеріалами, даними з мережі Інтернет, то список літератури потрібно назвати «Список використаних джерел». Літературні джерела оформляють відповідно до стандарту й розміщують в алфавітному порядку прізвищ авторів. Газетні публікації варто використовувати лише в крайньому випадку. Краще пошукати роботи цього ж автора в інших виданнях. Під час роботи над дослідженням учень повинен користуватися енциклопедичними та тлумачними словниками, які допоможуть з'ясувати значення термінів чи понять.
Список літератури вкладають у такий спосіб:
1.  Систематизують бібліографічні картки, відділяючи назви джерел фактичного матеріалу від назв наукових праць. Назви словників відносять до першої групи, якщо вони становлять матеріал дослідження (за ними здійснюється суцільна вибірка, наприклад, незмінюваних іменників); коли ж їх використовують як довідники з різних питань (з'ясовують значення слів, їх синтаксичні зв'язки тощо), то ці назви включають до другої групи.
2.  Перевіряють, чи всі бібліографічні картки оформлені згідно з ГОСТом; у разі потреби вносять необхідні виправлення.
3.  Картки з назвами джерел фактичного матеріалу розкладають за алфавітом і приєднують до них картки з назвами наукових праць, розташовані за цим принципом.
4.  У визначеній таким чином послідовності переносять усі дані з карток до списку, застосовуючи суцільну нумерацію. Відповідно до цієї нумерації оформляють усі посилання на джерела в тексті роботи (див. ці рекомендації, наступний розділ). Перелік наукових праць у списку літератури до роботи учня повинен містити не менш як 10 позицій.
Технічне оформлення роботи
Комп'ютерний набір: текстовий редактор Word, шрифт 14, Times New Roman, через 1.5 інтервали, з одного боку білого паперу формату А-4.

Поля: ліве, верхнє та нижнє - не менше 20 мм; праве - не менше 10 мм.

Всі сторінки, враховуючи тези, нумеруються. Першою сторінкою вважається титульна, на якій цифра 1 не ставиться.

Верхнє поле використовують для нумерування сторінок.
Кожен із основних розділів роботи (вступ, глави, висновки), список літератури і додатки розпочинають з нової сторінки, відступивши зверху на 5 см. На цих сторінках їх порядковий номер не ставиться.
Усі заголовки даються безпосередньо в тексті. Після заголовка крапка не ставиться.

Виділяючи абзац, відступають на п'ять знаків.
Уживання досліджуваного явища в прикладах-ілюстраціях підкреслюють, а тлумачення значень слів, словосполучень, речень беруть у лапки. Тлумачення, що належать авторові роботи, подаються без посилань, і це слід обумовити.

Посилання в тексті роботи найзручніше оформляти в такий спосіб: у квадратних дужках цифрами позначають твір (відповідно до його номера в списку літератури) і через кому сторінку (якщо йдеться про зібрання творів, то, крім номера за списком, дають ще номер тому, а тоді вже номер сторінки. Напр.: [10, т.2, с.32].

Додатки оформляються в кінці роботи,  кожен  з нової сторінки, мають назви й позначаються буквами (наприклад: додаток А).
Недоліки, яких варто уникати

Як показує досвід роботи, типовими недоліками багатьох учнівських наукових досліджень є
· їх реферативно-описовий характер;
· неповнота розкриття теми (це часто трапляється через те, що сама тема сформульована занадто широко й учень просто фізично не в змозі її осягнути й дослідити); 
· відхилення від теми дослідження; невизначеність завдань дослідження, які потрібно виконати задля досягнення мети; 
· відсутність посилань на використану літературу; 
· недотримання наукового стилю викладу; 
· відсутність власних висновків, які б логічно випливали з проведеного дослідження; 
· наявність пунктуаційних, стилістичних, мовленнєвих помилок тощо.
5. Орієнтовні теми учнівських науково-дослідницьких робіт 

з української мови

1 «Фразеологія повісті П.С. Нечуя-Левицького «Кайдашева сім’я»

2 «Формування та походження лексики театрального мистецтва в сучасній українській мові»

3 «Діалектична лексики в романі Уласа Самчука «Марія»»

4 «Характеристика мисливської лексики, її стилістичних функцій у гуморесках Остапа Вишні»

5 «Ім’я Іван у контексті світової ономастики та культури»

6 «Назви предметів або понять, що походять від прізвищ або імен»

7 «Нестандартизовані елементи в українській літературній мові»

8 «Вільні і сталі словосполучення в сучасній українській мові»

9 «Роль історизмів та архаїзмів у відтворенні особливостей доби Київської Русі в романі «Диво» П.Загребельного»

10 «Антонімія в поетичній творчості М.Вінграновського»

11 «Прикметники-кольороназви у поезії Ліни Костенко»

12 «Військова лексика у романах Л.Костенко «Берестечко» та «Маруся Чурай»»

13 «Англіцизми в українській мові»
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